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FROM THE PASTOR’S DESK

50 days now since the resurrection we celebrate

Pentecost when Jesus passes through locked doors to

breathe the Holy Spirit on the frightened disciples

gathered in the upper room. They received inner peace,

found their authentic selves and, like Jesus, were sent out

to set people free. Only the Lord God can grant that kind

of inner wellbeing, deep inside, from behind the closed

doors of our lives. When did the Lord do that for you?

My life was changed when I was confirmed on June 3,

1970, and took a Life in the Spirit Seminar in 1977.

Everything changes when we intentionally ask for that

power of Jesus, the Holy Spirit, to work in our lives.

Happy Birthday St. Mary Parish…born for 198 years!

Ahora 50 días después de la resurrección celebramos

Pentecostés cuando Jesús atraviesa puertas cerradas para

soplar el Espíritu Santo sobre los asustados discípulos

reunidos en el aposento alto. Recibieron paz interior,

encontraron su yo auténtico y, como Jesús, fueron

enviados a liberar a la gente. Sólo el Señor Dios puede

concedernos ese tipo de bienestar interior, en lo más

profundo, detrás de las puertas cerradas de nuestras

vidas. ¿Cuándo hizo el Señor eso por ti? Mi vida cambió

cuando fui confirmado el 3 de junio de 1970 y tomé un

Seminario de Vida en el Espíritu en 1977. Todo cambia

cuando intencionalmente pedimos que ese poder de

Jesús, el Espíritu Santo, obre en nuestras vidas. Feliz

Cumpleaños Parroquia Santa María… ¡nacido por 198

años!

SECOND COLLECTION

This week’s second collection will be for the continued

repairs of the parish.

La segunda colección de esta semana seráser para las

continuas reparaciones de la parroquia.

ROSARY FOR THEMONTH OFMAY

May is dedicated to Mary the Mother of God. Beginning

May 1 st . and every evening till May 31 st at 7 p.m. the

Church will be open to pray the Rosary.

Mayo está dedicado a María, la Madre de Dios. A partir

del 1 de mayo y todas las tardes (los 7 días de la semana)

hasta el 31 de mayo a las 7:00 p.m., la Iglesia estará

abierta para rezar el Rosario.

FR. ED BYRNE

Fr. Ed Byrne who served here as Pastor of St. Mary for 21

years will celebrate his anniversary Mass Sunday, May

26
th
at 10:00 a.m. Fr. Byrne has been a priest for 60

years and St. Mary was his first assignment back in 1964.

We congratulate him on such an impressive sacred

calling to the priesthood.

P. Ed Byrne, quien sirvió aquí como pastor de St. Mary

durante 21 años, celebrará su misa de aniversario el

domingo 26 de mayo.th a las 10:00 horas el P.

Byrne ha sido sacerdote durante 60 años y Santa María

fue su primera asignación en 1964. Lo felicitamos por tan

impresionante llamado sagrado al sacerdocio.

COMMUNION

This year’s celebration of First Holy Communion will be

Sunday, May 26, 2024 at the 12:00 p.m. Mass. Practice

for Communion will be Thursday, May 23
rd
and Friday,

May 24
th
at 6:00 p.m. in St. Mary’s Church. Reminder:

Pictures will be taken Sunday morning May 26
th
in the

Grand Hall. Please arrive between 9:30 a.m. and 10:00

a.m.

La celebración de la Primera Comunión de este año será

el domingo 26 de mayo de 2024 a las 12:00 p.m. Misa. La

práctica para la Comunión será el jueves 23 de

mayo.tercero y viernes 24 de mayoth a las 6:00 p. m. en

la Iglesia de Santa María. Recordatorio: Las fotografías se

tomarán el domingo 26 de mayo por la mañana.th en el

Gran Salón. Llegue entre las 9:30 a. m. y las 10:00 a. m.

CONFIRMATION

Friday, May 31st. Confirmation will be celebrated with

Bishop Joseph Espaillat at Our Lady of Sorrows Church

at 6:30 p.m. Students and sponsors must arrive by 6:00

p.m. at Our Lady of Sorrows.

Viernes 31 de mayo. La Confirmación se celebrará con el

Obispo Joseph Espaillat en la Iglesia Nuestra Señora de

los Dolores a las 6:30 p.m. Los estudiantes y

patrocinadores deben llegar antes de las 6:00 p.m. en

Nuestra Señora de los Dolores.

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION &

RE-REGISTRATION FOR FALL

There will be an opportunity for you to register your

child/children for Religious Education classes now and

during the summer months to begin in the fall. Please

bring a copy of the child’s/children’s birth certificate and

baptismal certificate at the time of registration. Someone

will be in the Rectory from Tuesday to Thursday 10 a.m.

to 4 p.m. until June. From then on you will be able to

pick up a registration form at the Rectory Office.

Habrá una oportunidad para que usted registre a su(s)

hijo(s) en clases de Educación Religiosa ahora y durante

los meses de verano que comenzarán en el otoño. Por

favor traiga una copia del certificado de nacimiento y del
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certificado de bautismo del niño/niños al momento

de la inscripción. Alguien estará en la Rectoría de

martes a jueves de 10 a 16 horas. hasta junio. A

partir de ese momento podrás recoger un

formulario de inscripción en la Oficina de Rectoría.

CATHOLIC MEN’S SUPPORT GROUP

We are delighted to announce the formation of a

new Catholic men’s support group in our parishes of

OLS and St. Mary’s. The objective of this group is to

“deepen our Catholic faith through prayer and

involvement in Parish activities. May the Holy Spirit

the giver of gifts, inspire and guide us.” We invite

those interested, especially men above 30 years to

sign up after mass, call this number, (212) 674-3266

or email saintmarygrand1826@gmail.com.

Nos complace anunciar la formación de un nuevo

grupo de apoyo para hombres católicos en nuestras

parroquias de OLS y St. Mary’s. El objetivo de este

grupo es "profundizar nuestra fe católica a través de

la oración y la participación en actividades

parroquiales. Que el Espíritu Santo, el dador de

dones, nos inspire y guíe". Invitamos a quienes

estén interesados, especialmente a hombres

mayores de 30 años, a inscribirse después de la

misa, llamar a este número (212) 674-3266 o enviar

un correo electrónico a

saintmarygrand1826@gmail.com.

MASS SCHEDULE

MAY 18, 2024 –MAY 25, 2024

SATURDAY: 5 P.M.

+ Louise Mangano/All Souls in Purgatory/

+ Buddy Listefski/Linda Legg/

MARIA KOSMAN PRAYERS TO THE BLESSED

MOTHER FOR HEALTH/

SUNDAY: 8:30 A.M.

+ Patricia Sanabria/Helen Dudgeon/

+ Joseph Kames Furnari/All Souls in Purgatory/

+ Catherine &amp; Anthony Furnari/

+ Migdalia Rosado (1yr. Anniv.)/

CHEN FENG JIAO SPECIAL INTENTION FOR

PEACE/MOTHER’S DAY NOVENA/

11 A.M. PENTECOST SUNDAY

+ Jose Antonio Abreu/Valentina Sanchez/

+ Todas las Almas de Purgatorio/Domingo Rodriguez/

+ Eudocia del Carmen Rodriguez/Carmen Lagoa/

+ Ramon Edilio Herrera/Hilda Lagoa/Jacinta Rodriguez/

+ Anibal Muniz/Maria Santana/Dennis J. Parisi/

MONDAY: 9 A.M.

+Willie Carrion/All Souls in Purgatory/

+ Junaidah Hassen-Hernandez/Maria (Lola) Sanchez/

+ Teolinda Coronado/Han Joseph/

CHEN FENG JIDO SPECIAL INTENTION FOR PEACE

TUESDAY: 9 A.M.

+ Rafael Goris (2 yr. Anniv.)/Chen Mary/

+ All Souls in Purgatory/Lin Mary/Zhang Mary/

+ Chen Teresa/

CHEN FENG JIDO SPECIAL INTENTION FOR PEACE/

IBELICE DELANEY FELIZ CUMPLEAÑOS/

WEDNESDAY: 9 A.M.

+ Zheng Joseph/Ma Joseph/Wei Shi/Li Mary/

+ Zheng Teresa/Zhang Joseph/All Souls in Purgatory/

IBELICE DELANEY FELIZ CUMPLEAÑOS/

THURSDAY: 9 A.M.

+ Chen Shi/Pan Joseph/All Souls in Purgatory/

+ Han Mary/Zheng Peter/Lin Teresa/

+ Chona Linao Garcia (4 th . yr. Anniv.)/

+ Margaret &amp; Peter Cameron/

FRIDAY: 9 A.M.

+ Elsa Tanco/All Souls in Purgatory/

+ Chen Joseph/Zhang Mary/

SATURDAY: 9 A.M.

+ Jose Altagracia Casanova/Maria Barrera/

+ All Souls in Purgatory/Zhang Joseph/
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